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1891. Will. óvMyiim. 7. szám.
hlő fizet hi urak :

Helyben, vagy poslnn küldve:
Egy évre 10 frt — kr.
Félévre ft frt — kr.
Negyedévre 2 frt ftO kr.
Egy hóra 1 fit — kr.

Egyes szám ft kr.
A lap szellemi részéi illető min­
den közlemény a szerkesztő­

ségbe (nagy-nj-uteza, 1702. sz.) 
bér ment ve küldendő. Ide inté- 

zendők a reklámAcziok is.
Előfizethetni helyben : 

Telegdi K. Lajos könyvkereske­
désében. Szinay Gyula kiadó la­
kásán (kis-c.sapó-utc a 883. sz.) 
és a szerkesztőségben — vidék­
ről pedig a postahivatalok utján.

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP 
debreczeni és vidéki függetlenségi pánt

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével. |tOdv'/c 
1AKA y

Szomliíil. jiiimár 10.

HirdotÓHi dij :

Négy hasábos pulit sorért 5 kr, 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetésük alku szűrint jutányos 
áron vetetnek lel. ibdyegdij min­

den külön beiktatásért 30 kr. 
Hirdetés» vagy reelámot magá­
ban foglaló újdonság sora 50 kr. 
Nyílttéri közlemények minden 

petit sora 50 kr. 
Hirdetések föl vvl ötnek Szinay 
Gyulánál, a szerkesztőségben, 
valamint Ziebermann H. közve­

títő irodájában is.
Név nélkül, vagy bérmentetleuül 
beküldött levelek nem vétetnek 

figyelembe.
Kéziratok vissza nem adatnak.

Ministertanács.
Tegnap délben eyy óralcor minisztertanács 

i volt, melyen valamennyi miniszter részt 
I vett. Lapunk zártakor még tartott a miniszter- 
\ tanács. Rövid szavukban ennyit jelent az 
! esti lap. Az órákig tarló tanácskozás tár- 
: gyáról mm szói summit, de természetes­

nek kell tartanunk, hogy az aligha lehe- 
I tett egyéb, mint a legközelebb törvényhozási 

megkezdődő munka anyagának rendezése.
Az előttünk álló parlamenti évad 

program rajáról a iegellenlélesebb hírek 
keringenek. Akár csak valami élelmes 
szint direktor repertoárjáról volna szó, a 
ki a publikum részvételét minél nagyobb 
kíváncsiság felgerjesztése által akarná (el­
költeni. — Pedig ez a nagy titkolózás 
könnyen megboszulhatja magát. Ha a 
repertoir silány, taps helyett fütty lehet 
a jutalma s a direktor ur szépen meg­
bukható.

Ugv kell lenni, hogy a kormány még 
ma sincs tisztában magával. Még nem 
ösmeri a helyzetet, jobban mondva még 
nem tudja egész biztosan, mennyiben 
számíthat a saját pártja támogatására. 
Mikor újévi beszédjében Tisza Lajos gr. 
Olyan nagyon kiemelte a szabadelvű párt 
osztatlan szilárdságát a kormány iránti 
hűségben: Szapáry rninisterelnök bizo­
nyár, nem alap nélkül mutatott rá a

kormánypárt azon irányára, mely a köz- 
igazgatás államosításaval legalább is tmm 
rokonszenvez. Ha már most ezzel össze- 
veljük a rninisterelnök másik aggodalmát, 
a személyes rivalilást klói való félelmei, 
bizony egy cseppet sem csodálkozunk 
rajta, ha a kormány legközelebbi szán­
dékairól eddig ellentétes hírek kerin­
gettek.

A tegnap délutáni ministertanácsnak a 
főtárgyát, tehát a helyzet logicájából 
folyólag, a végleges állásfoglalás megfon­
tolásának kellett képeznie. Erre mutatnak 
a bécsi lapok utján a mmistertanácsot 
megelőzőleg világgá bocsátott hírek, a 
melyek szerint a kormány a közigazga­
tási reformra vonatkozó egyes törvény­
javaslatok felett a részletes tanácskozásokat, 
legközelebb megkezdi úgy hogy e 
tői vényjavaslatok egyikét még e hónap 
folyamán, de mindenesetre a jövő hő 
elején beterjesztik. A törvényjavaslatok 
ezen mielőbb benyújtandó »egyil.e« az 
egesz reform alapvető munkája: a köz- 
iyazyatás állami szervezetét megállapító 
javaslat, leend.

Ezzel a koczka el van vetve. Immár 
tisztában lehet a municipialis autonómia 
minden barátja, hogy a választási rend­
szer végtíraja elérkezett — a kormány 
elhatározása szerint. A nemzeti tiltakozás 
munkája is megindult azonban s a közel

Jövőben egymást lógják érni az ország 
b gmagyarabb városainak népgy ülései, 
melyekből egyik kérvény a másik után 
fogja a képviselőháztól az önkormány, 
zalnak a választással együtt leendő fentar- 
tasát követelni. Nem a korszerű fejlesztéstől 
idegenkedik a magyar nemzet, hanem a 
minister! omnipotentia szertelensége ellen 
tiltakozik.

íme, ismét egy bizonyíték arra, meny- 
nyife érdemli meg ez a kormány az 
általa bitorolt nemzeti reform ezégérét, 
a mely törekvéseiben a nemzet akaratá­
val. mint pártjának másfélivtizedes uralma 
alatt minden életbevágó nagy kérdésben 
történt, — most is nyílt ellentétbe helyezi 
magát. Hogy magatartásukat indokolják, 
nem riadnak vissza a valótlan érvek 
egész lánczolatát mozgósítani törekvésük 
mellett. Angliára mutatnak, hol szerintük, 
kinevezett tisztviselők mellett, a leg­
szabadabb önkormányzat uralkodik, holott 
eppen Anglia az 1888-iki megyei törvény 
által egész közigazgatását a választás 
alapjára fektette, belátván, hogy az iga­
zán szabad önkormányzat legfőbb garan- 
tiája a szabad választás. De hát mind­
egy ez már a mi kormányunknak, mely­
nek elsőrangú publicistái úgy látszik 
pártjuknak .egyenesen tudatlanságára szá­
mítanak. Pedig ők a 40-es évek doctri- 
nair-politikusainak utódjaiként gerálják

A Karagöz.
A »Debreczen« eredeti tárczája.

A Csokonai kör csütörtöki estélyén Dr. Ku- 
I nos Ignácz a török színészet- csiráiról tartott 
1 felolvasásából mutatjuk be a vonzó részletet, 
mely a török császári mulatságot mutatja be 
s a brossai hires tavaszi ünnepélyek lefolyá­
sának egy-két episodját festi te. E mulatság 

iílz utezáu folyik le s a sokadalomra legnagyobb 
hatással van az utezai bajvivás, meg a Kara- 

I gőz nevű népjáték-félo.
A török gladiátorokról a kik a mi vásári 

j-Toldy Miklósainkhoz igen hasonló komédiások 
I lehelnek — igy ír Dr. Kunos :

Nyakszirton ragadják egymást és lesik a 
Imozdulataikat. Az egyik karral támadnak, a 
Imasikkal meg védekeznek. Avagy ismét sza- 
Ibadon bocsátják egymást és mintha piilantá- 
F’ikból is lesnék a szándékukat, úgy ügyelnek 
egymás mozdulatára. Egyet rohan az egyik 
*11lKy hirtelen és ha jó helyen találja ellenfelét 
hiegragadni, nines az a hatalom, mely kisza­
badíthatná a körme közzül. Addig mesterkedik 
ni'g megragadja a legyőzöttje lábszárát és

egyet suhintva rajta a levegőben, a földre te­
remti. Rátérdel aztán a gyomrára és büszke 
tekintettel méregeti a győztes pehliván az áfe- 
rimet (brávój kiáltó közönséget, meg a földön 
fentergő áldozatát. Ö ezután a nap hőse, ő 
hozzá szegődik a közönség figyelme.

Kissé távolaeskábh a hokkabáz, az anatóliai 
sokadalom szemfényvesztője, mutogatja művé­
szetet. Előtte egy veres posztóval bevont asz­
talon néhány bádog pohár, fagolyó meg a bű­
vös páleza, úgy hívogatja a két jahudi (zsidó) 
bűvész a tréfaszerető közönséget. Foszlányokba 
van öltözködve mindakeltő és inig az egyik az 
nszta (mester) fennen magyarázza a művésze­
tet, addig a másik a kavakln (nagy siivegii) 
egyre ott lábatlankodik körülötte és gúnyt iiz 
a mestere beszédéből. A mit az nszta lesz, azt 
a kavuklu elrontja, a mit az egyik komolyba 
vesz, azt a másik kineveti. Egy tréfás párbe­
széddel nyílik meg az előadás és szójátékkal 
eltréfálkózva, zene meg énekszó fejezi lie az 
előadó részt. Korcs kinövése az egész a Kara- 
yöz nevii színi előadásoknak, párbeszédei ill­
őit ugyanazok. Íme belőle kóstolónak. Talál­
kozik a mester a süvegessel és emilyen be­
szédhez kezdenek:

Mester. Uj fezt vettem magamnak, Süveges!

Süveges. Mi közöm hozzá? Ha vetted, ma­
gadnak vetted.

M. Hogyan? Igv kell egy jó barátodnak 
felelni ?

S. Hát hogyan no, mit tudom én?
M. Azt szokás ilyenkor mondani: »Örülve 

nevetve menjen darabokra a fejeden.»
8 Ha éppen akarod, hát, »Örülve, nevetve 

menjen darabokra a fejeden.»
M. így ni. Helyes. De halld osak tovább a 

velem történteket. Minap a csársiba (vásárba) 
mentem, tűzifát vettem magamnak és

S. «Örülve, nevetve menjen darabokra a fe­
jeden.»

M. Mit? Az én fejemen ? A fa . . . Süveges.
S. Mit tudom én. Hisz te magad mondtad 

hogy igy szokás kívánni.
M. Igen a fezre, de nem a tűzifára. Erre 

igy kell mondani; »Örülve, nevetve égesd elés 
gyönyörködve nézz a hamujába.»

S, Ha éppen kedved telik benne, hát: 
«Örülve, nevetve égesd el és gyönyörködve 
nézz a hamujába.»

M. Ez már helyes beszéd. De hadd beszélem 
el azt is, hogy időközben egy házat vettem volt 
magamnak és...........
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magukat. Egyik legelső különbség pedig 
közöltük, hogy inig amazok a kormányra 
igyekeztek hatni, addig ők a kormány 
hatása alatt állanak. A nemzetre magára 
soha sem lesz hatásuk, akármit határo­
zott a teg api minisztertanács.

B. S

A közigazgatási reform. A bécsi 
»Pol. Korr.« budapesti levelezője szerint a 
kormány körében a közigazgatási reformra 
vonatkozó törvényjavaslatok felett a részletes 
tanácskozásokat legközelebb megkezdik es 
remélhetőleg a törvényjavaslatok egyikét még 
január havában, avagy február elején beter­
jesztik a képviselőliázhoz. Az egész reform 
alapvető törvényét a türvénghatóságnk állami 
szervezete fogja képezni. Erre való tekintetből 
a mezöremlürség és az állategészségügy álla­
mosítására vonatkozó javaslatok végleges meg­
állapítását elhalasztották : különben e törvény- 
javaslatok mar majdnem teljesen készek, kiegé­
szít esők. az említett alapvető törvény benyúj­
tása után csakhamar teljesíthető. Az említett 
béesi laptudósitó szerint épp oly rövid idő 
múltán a kormány lie fogja terjeszthetni a 
közigazgatási bíróságra vonatkozó törvényjavas­
latot is.

Parlamenti viharokat jósol a 
»Magyar Állam«, még pedig először is azon a 
ezimen, hogy az clkereszlelési kérdés képvi­
selőházi tárgyalásakor a kormány azt állította, 
hogy semmi tárgyalást nem kezdett, semmi 
engedményt nem lett s mégis a minap nyilvá­
nosságra jutott pápai dekrétumban hivatkozás 
történik a Szapáry gróf által lelt javaslatra. 
Tehál az egyik ok a vihar kitörésére, hogy 
a kormány tudatosan tévedésbe ejtette a kép- 
visclőliázat. A másik ok az a sommieselre sem 
alkotmányos eljárás, melyet a főrendiházi vi­
tainak megakadályoztalása ezeljabot a király 
sérthetetlenségének rovására elkövetett. Nem 
szenved ugyanis kétséget, hogy a kormánynak 
a tiszta alkotmányosság szempontjából nem 
szabad a királyt belevonni a pártharczokba, s 
ha ezt teszi, megsérti az alkotmányt és a ki­
rály maga szeméi vél egyaránt. Milyen formá­
ban fogja az ellenzék a vitát provokálni, ma 
még nem bizonyos. Lehet, hogy az interpel- 
lácziók helyeit, melyeknél vitának nines helye, 
inkább azon néhány elmaradt kérvény tárgya­
lásánál teszi, melyeket csak ezután tárgyalhat 
le a kérvény! bizottság. A cleriealis újságnak

úgy látszik Ínyére volna a parlamenti zűr-za­
var, hogy aztán ebben tetszése szerint halász­
hasson, de szinte biztosíthatjuk, hogy ha 
lesz parlamenti vihar az elkeresztclések miatt, 
abból neki és pártjának lesz a legkevesebb 
haszna.

Katholilms parlament. Az »Osser- 
vatore Romano« ezikke szerint. Olaszország 
katholikus egyesületeinek kongresszusa alakul 
meg, melyre az egyesületek tagokat küldenek és 
mely egy évben többször isösszejön. Az »Osserva- 
tore Romano« azt Írja, hogy a kalholikiisoknak 
minden egyes kongresssuson alkalmuk lesz az 
ország közélete felől nyilatkozni. A kongresszus 
a Doria Pamlili palotában fogja illéseit tar­
tani. A tárgyalásokat gyorsírók jegyzik és szó 
szerint fognak nyilvánosságra hozatni. Az a 
hir, hogy a kormány törvényjavaslatot fog be­
nyújtani a garancia-törvény módosításáról, 
alaptalan. Az a törvényjavaslat, mely szerint 
az ellenszegülő püspököktől az exevatura és 
az egyházi alkalmazottaktól az állami fizetés 
vonatik el. valószínűleg még a télen a képvi- 
sclőház elé kerül. Egy római távirat azt 
jelenti, hogy Crispi nem fogja megengedni a 
a katholikus parlament összeilléséi.

Az olasz kulturharcz valószínűleg 
nem sokára megindul. Napról-nnpra feszültebbé 
viliik a viszony a Quirinál és Vatikan között s 
a pápa a legközelebbi konziszlóriinnban, hir 
szerint, a leghatározottabban tiltakozni fog a 
Crispi által tervezett ama törvény elten, mely 
felhatalmazná az uralkodói, hogy a püspöktől 
az exeqaturál megvonja.

Támadás Bismarck ellen. A Post, 
mely annak idején feltétlenül Rismarek-párti 
lap volt. heves támadást intéz a volt vuskan- 
izellár ellen, az oszták-i na gyár-német vámszer­
ződést illetőleg lelt nyilatkozataiért. Kárhoztatja 
agrár politikáját s azt egészségtelennek és ká­
rosnak mondja és abbeli nézetéi fejezi ki, hogy 
a jelenleg folyó tárgyalások a Németország és 
Kranezianrszág közt folytatandó tanácskozásuk­
kal lesznek kiegészitendók. Mindkét országnak 
megegyezésre kell jutni minden áron a kölcsö­
nös kedvezmények dolgában. Hogy Németor­
szág lojálisán fog ragaszkodni a frankfurti béke 
11 -ik ezikkelyéliez, az magától értetődik.

BELFÖLD.
Vád alá helyezett képviselő. Szeu- 

drei (iérzson ügyvédet s ismeri anlisemita orsz. 
képviselőt, Virág Péter följelentése következ­

tében, okirathumisitás cziine alatt vád alá he­
lyezték.

Visszautasított főispánság. liesz- 
tcrce-Naszódmegye főispánjává, lián Ily Dezső 
utódjául, gróf Bethlen Pált, Bethlen miniszter 
rokonát, ki felesége révén Kállav közös pénz­
ügyminiszterrel is atvaliságban áll. akarták ki­
nevezni. Gróf Bethlen Pál azonban a kormány 
által neki felajánlott állást nem fogadta el.

A magyar fegyvergyár. A Eoewe- 
féle kercsk. társaság küldöttei, Loewe s Born 
báró Budapesten tartózkodnak, hogy a magyar 
iparbankkal együttesen befejezzék a magyar 
fegyvergyár felélesztésére vonatkozó tárgyalá­
sokat, Tudvalevőleg az uj fegyvergyár-részvény- 
társaság csak úgy jöhet létre, ha megkapja a 
kormánytól a honvédség számára szükséges 
tartalék-fegyverek szállítását.

A képviselőház napló szerkesztői 
állása közelebb megüresedik, minthogy P. 
Szathmáry Károly nyugalomba vonul. Helyébe, 
mint az »E s« jelenti, Vudnai Károly orszá­
gos képviselőt fogják kinevezni, a ki. minthogy 
a napló-szerkesztői állása a képviselői állással 
összeférhetlen, ez utóbbiról le fog mondani. 
Miskolcz déli kerületének képviselőjéül Szö- 
gvénv László minisztert szemelték ki.

KÜLFÖLD.
Szerződés Németországgal. Az Ausz-

tria-Magyarország és Németország közt léte­
sítendő kereskedői mi szerződés iránti tárgyalá­
sok folytatását mindkét fél kormányainak hoz­
zájárulásával jan. 1 "2-éré halasztották.

Kiutasított pánszláv izgató. I.udsz-
kanov Sándor volt bolgár államtitkárt, Can- 
kovnak, a miiszkapárti bolgár pártvezérnek ve- 
jét, Bécsböl pánszláv üzelmek miatt kiutasí­
tották.

Franczia próbnmozgósitás. Cassag- 
nae az Autorite-ben azt követeli, hogy a fran- 
cziák is mozgósítsanak pr illákképpen két had­
testet a német határon, mint a hogy a néme­
tek és oroszok is csinálnak ilyen prúbamoz- 
gósitásokat.

A Parnell-válság. A tárgyalások Bou­
logne stir Merben O'Brien és Parnell közt vé­
get értek. Hir szerint olyan megegyezés jött 
létre, hogy Parnell bizonytalan időre megszün­
teti politikai működését, de oly föltétel alatt, 
hogy Mac Gai'thy helyeit O'Brien vagy Dillon vá­
lasztassák az ir párt elnökévé.

S. »Örülve, nevelve égesd el és gyönyörköd­
ve nézz II hamujába.

M. Ne úgy mond az Istenért le nktondi.
S. Ital hogy mondjam V Nem te landoltál 

erre is ?
M. A ház megint más. Ezúttal azt szokás 

kívánni:
■Nagyon örvendek, örülve, nevetve lakjál 

benne, sose hagyd oda, a inig élsz. -
S. hegyen úgy. Nagyon örvendek, örülve, 

nevelve lakjál benne, sose hagyd oda, a inig 
élsz.«

M. Pompás, Süveges, pompás. Ile halld a 
(öblűjét is. Meghallotta egy hitelezőin, hogy há­
zal vettem magamnak, rám támad és követeli 
a pénzéi. En persze nem adhattam neki sum­
mit, és ezen úgy összekaptunk, hogy mindket­
tőnket árisloinba tettek...........

S. Nagyon örvendek. Örülve, nevetve lak­
jál henne. sose hagyd oda, a inig élsz.

M. Süveges ! Áristoniban vágyók, áristoinhan. 
Ilyeneket kivász le énnekem ?

S. Nem te tani tollúi rá V Mit tudom én máskép,
M. Ez esetben megint más módiin kell felelned. 

Minthogy a hitelezőm azóta már kiszabadult, 
ezt kell kívánnod : Allah diesérlessék, az egvik 
már kijutott, remélhetőleg a másik is kikerül 
rövideden,«

S. Nem liánom Allan mesén
sék, az egyik mar kijutott, remélhetőleg a má­
sik is kikerül rövideden.«

M. Herék, én Süvegesem. De hadd beszélem 
tovább. Amint kikerülök én is a börtönből, egy 
pék holtja előtt visz el az utam. A pék ép egy 
kenyerei veteti a kemenezébe és a mint visz- 
szarántja a lapátol, hát nem kiüti a fél sze­
memet a nyelével..............

S. Állati diesérlessék, az egyik már kijutott, 
remélhetőleg a másik is kikerül rövideden.»

Avval ismét előveszi a il/es/cr a hokkát (bá­
dog poharat) és golyót tűntet el belőle, gyü­
mölcsöt varázsol belé. Szolgájával a Síi regessel 
tüzel nyelet, miközben nagyokat toppant ko­
paszra bereit vált fejére. Akár a mi lakaink 
komédiásai.

Es mind e tarka népvegyiilet közi sikító 
zajjal, meg rigmus énekelve jár kel a helvű 
(ezukor) áruló, a marul (saláta) készítő, a kár- 
lyavető ezigányasszony a fáltlsi es egész raja 
a kitűzőknek, kenyéráréin örményeknek meg 
a mozgó kávéházaknak. Mindenükének más 
mas a melódiája és más a nyelve, a melyen a 
melódiákat elenekli. Sajátságos kép ez a mozgó 
vásár az ő ezernyi sokadalmával és kereske­
dőivel. A zöldségfélét a bolgár árulja, az édes­

séget az urnául ; kelméivel a perzsa üzérke­
dik, korbácsaival a cserkesz. Itt vannak ők va­
lamennyien, összes nemzetei a selyemlermő 
Hrnsszánnak, igazi óvók és hitetlenek egyaránt. 
Részben bensziilüllek, részben pedig különböző 
világrészeknek és országoknak összehajtott em­
berei. A tarka turbámi mohiídsirolc (kivándorol­
lak) Ruméliáhan hagytak hazát, a tatárok meg 
Krimiéből kívánkoztak cl ide. termékenyebb vi­
dékről, tálán mcg-niegszokotlabb otthonból. Es 
inkább nyomorgónak inkább éhen pusztulnak, 
csakhogy a kalifa országában élhessenek. Ez a 
sorsa a cserkeszeknek es a giirdsiknek (geor­
gináiknak) is. a szép Dagisztán büszke és köny- 
nyiiverű gyermekeinek. Megannyiul! ide igye- 
kozlek llrusszáha. a hajdan hires székvárosba, 
Molitítsivnhnule is maradnak ők valamennyien 
a kikkel a zvjbek nem igen köt szívesen barát­
ságul. Mert nem szereti az idegent, ha mind­
járt az izlam hitét vallja is. Annál nagyobb 
előtte a kötete a »moluídsir lányoknak az ide­
gen kert rózsájának és dalba foglalja őket, úgy 
dicsőiti a szépségüket :

Mohádsir lány szivem sálija, 
Eleiemnek boldogsága;
A világom nem is lelem,
Ha karomban nem ölelem.
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Színházunk sorsa.
Kgv laptársunk azt a hirt bocsátotta vi­

lággá. hogy színházunk mostani tényleges igaz­
gatója. ki a színház elnyerésére szintén pá­
lyázott. nem kapta meg az igazgatói engedélyt 
sebből azt a következtetést vonja le, hogy 
Gyöngyi e szerint a színházi pályázaton nem 
eshetik számítás alá. Mi e kérdést annyira 
fontosnak tartottuk, hogy magunkat illetékes 
helyen informáltuk s beható tudakozódásunk 
alapján a leghatározottabban megczáfolhatjuk 
laptársunk híreit. E szerint Gyöngyit az or­
szágos színész-egyesület központi bizottság ta­
nácsa pusztán némi alaki hiányok pótlására 
utasította, s erről a nevezett tanács kővetkező 
tagjai, úgymint Latabár Kálmán, Horváth Zol­
tán, Nemeth József, dr. Viola Jenő (az orszá­
gos magyar szinész-egvesület jogtanácsosa) Lu- 
kácsy Sándor, Keld Xsigmond részére bizonyít­
ványt állították ki. Nem áll tehát, hogy Gyöngyi 
a pályázaton szóba sem jöhetne, mert a mi­
niszteri concessio végleges kiszolgáltatása csak 
pár nap kérdése. Megemlítjük még, hogy a 
központi kormány-tanács egyik feltétele az volt, 
hogy Gyöngyi volt társának' 1029 frt nyugdíj­
hátralékai kifizesse, a mit ez azonnal telje­
sített is.

Nagyon sajnáljuk, hogy a helyi sajtó egy uj 
orgánumában, mely színházi viszonyainkkal még 
teljesen ösmerős nem lehet, ily irányzaton köz­
lések latiak napvilágot. Sajnáljuk azt annális- 
inkább, mert e közlemények oly uj ember ér­
dekében állóknak látszanak, a ki e téren maga 
is teljesen tájékozatlan, akármennyire tisztel­
jük is laptársunk altul emlegetett általános mű­
veltségét.

A sajtónak első sorban igazságosnak kell 
lenni, ha eulturalis kérdésekben hatással akar 
állást foglalni. I la felszólalásaiban meg van is 
az ügy buzgóság, igazságosság nélkül a ezélzott 
hatást nem érdemli s hisszük el sem éri. Már 
pedig micsoda igazságérzet az, a Valentin féle 
miseriákért Gyöngyit tenni felelőssé, a ki c mi­
se riakat örökölte, a ki szakértelmének s ambí­
ciójának egész erejével rajta van, hogy a ba­
jokat. orvosolja, ki e czélból egész vagyont 
áldozott a debreczeni színházra? Micsoda igaz­
ság az ő vállalkozásával szemben egy dilettáns 
úri ember ajánlatának azt imuptálni," hogy an­
nak múzsája pusztán a dicsőség - Ez ugyan 
szép partatlanság! Mi nem habozunk egész 
határozottan állást, foglalni azon törekvés 
ellen hogy színházunk sorsa dilletans ke­
zekre bízassuk. Erkölcsi, vagyoni garantiával 
bir Gyöngyi is. Hogy talpig becsületes ember 
azt róla is elmondhatjuk s elmondhatjuk azt 
is, hogy áldozatkészségének - ha nem is »a 
puszta dicsősségért« — nálánál többjeiét eddig 
senki sem adta.

Ott énekli az ünnepen is, a hol a legtöbb 
niohadsir hallja. Mert nem szívesen adja a zej- 
beknek a lányát, még az (ifijüknek (főnöküknek) 
sem, és inkább vásárra hurezoltatja, idegen 
városba engedi. 11egyirabló-számba veszi a zab­
jukét, a kinek ma itt a sátra, holnap meg amott.

Es folyik a mulatság egész naplementig, hol 
csendesebben, hol zajosabban. A ez irkáié záp- 
tijenek (zsandárnak) csak ilt-olt akad egy kis 
dolga, főleg ha takaródét, parancsolnak és osz­
latják a sokadalma!. Egy-ety neki vadult zej- 
heket gondjuk alá vesznek és amint elhúzódott 
a nap az Olymphusok mögé, vége a Hidrelliz- 
nek. a tavasz ünnepének. Naplemente után vé­
ge a mulatozásnak.

* Apróságok. A bálvány.
Anya. (tanuló fiát süni füstfellegben találván 

a szobában): Ejh, ejh, már megint átkozott 
bálványodnak áldozol!

Fiú (még egy bodor füstöt eresztve): Nem 
mama, elégettem őt!

*

Jó tanács.
Rektor : Orvos ur, nem tud valami jó taná­

csot adni a köszvényem ellen ?
Orvos: Oh igen, lássa, nem kellett volna az 

Utóbbi harmincz év alatt annyi bort inni.

Nagy társulatának hiányai vannak, azt mi 
mindig hangsúlyoztuk, de bizonytalanra költ­
séges uj erőket eddigi veszteségei után nem 
szerződtethetett, a színház elnyerése után ki­
válóbb erők szerzését első feltételül lehet éli be 
szabni, mert ez neki képezi első sorban érde­
két, ha Debreczenben meg akar maradni. 
Annyi bizonyos, hogy lan/fenn' s hozzá ha­
sonlók itt nem maradhatnak. Nem tudjuk mi 
igaz benne, mi nem, éppen azért csak Yontar- 
lassal adjuk annak hírét, hogy egy másik na 
gyón is támogatott pályázó részéről közvetve 
a most nevezett urhöigy szerződtetése iránt 
tárgyalások vannak folyamatban.

A művezetés tekintetében Gyöngyi maga is 
teljesen megbízható, de hálássá személyében olv 
művezetővel fog rendelkezni, a ki a debreczeni 
színháznak csak becsületére válhat. Arról, hogy 
Kreesányi pályázott volna, laptársunkon kivid 
más alig tud valamit, I iszai pedig kérvényét 
visszavette. így egyedül számbavehető komoly 
pályázóként csak Gyöngyivel számolhatunk.

Nem is szólunk tehát abbeli aggodalmunkról, 
hogy minden más megoldás ujább rázkódásnak 
tenné ki színházunkat. Abból pedig volt elég 
részünk s most mikor az állandó subventio 
biztosítva van, nem tartjuk Debreczen város 
igazságszereletével megegveztethetőnek, hogy 
azt oly embertől vonjuk meg a ki arra nem 
érdemeden s a ki subventio nélkül színházunk 
vezetésében tetemes veszteséget szenvedett. Nem 
tartjuk e törekvést igazságosnak, mert. a mi a 
kérdés művészi oldalát illeti ezt nem látjuk 
inasban inkább biztosítva, mint a színházi igaz­
gatóban, a ki mai bizonytalan helyzetében is 
nem kiméi semmi áldozatot csakhogy a szini- 
irodalorn legújabb es legjobb termékeit egymás­
után és nyomban a fővárosi színpadok után 
mutathassa he Debreczen közönségének.

A női személyzet és pedig ugv a zenei, 
mint a drámái szakban alapos kifogásokra 
ad alkalmat. Az ez iránti aggodalmak eloszla­
tása pedig nem oly nagy dolog, hogy ha az 
Gyöngyitől követelletik, e feltételeknek meg ne fe­
lelhetne. Ennyit tartottunk szükségeseknek a 
pályázat eldöntése előtt sine ira el studio el­
mondani.

ismét Lengyel Imrét bízta meg a főfelügyelet 
és rendelkezéssel.

A Csokonai szobor körül virágágyak és csi­
nos kis vasrácsozat fog létesittetni s ez által 
valószínűleg megóvatik azon brutalitás rongá­
lástól. melynek edd igeié folyton kitéve volt. — 
A kerteknek nappali őrzésére agg honvédek 
lógnak alkalmaztat ni. éjjelre pedig a rendőr­
főkapitányság intézkedése kéretik ki. A
nemes-varos, a ref. egyház és főiskola elöljá­
róságé továbbá a helybeli pénzintézetek és 
ipán adataink igazgatóságai külön megkérésiéi­
nek. hogy jóindulata támogatásban részesítsék 
:l hör e feladatában es azon adományokat — 
melyeket az Emlék-kertek fenntartására eddig 
is nyújtottak, a jövőben is utalványozzák ki 
ugyanazon ezélra. Ezután még több rendbeli ap­
róbb s a kör beléletére és ügykezelésre vonat­
kozó határozatok hozattak s elnök a választ­
mányi tagokat az üléseknek nagyobb számmal 
való látogatására buzdítván, az ülést este 7 
órakor berekesztetle.

A Gsokonai-kör csütörtökön d. u. tartotta 
legközelebbi felolvasó estélyét a városháza nagy­
termében, mely ismét szépen megtelt közönség­
gel. Első felolvasó Karczag Vilmos volt, ki «Az 
utolsó felvonás« ez. sikerült és hatásos mono­
lógját mutatta be. Dr. Kunos Ignúcz budapesti 
egyetemi tanár, a jeles orientalista, a török szín­
házakról tartott szemléltető felolvasást, mely a 
közönség figyelmét mindvégig lebilincselte." A 
török színpad még mindig kezdetleges. Eleinte 
két mókázó ember szerepel benne, az egyiket 
Karagőznek, a másikat lladzseivátének hívták. 
Ezt a két alakot, mozgatható bábok személye­
sítik a »színpadon«, mely cgv vászonlepelből 
áll közepén finom vászonnal, melyen keresztül 
az ugráltatott alakok úgy néznek ki mint a 
ködfátyolképek. Ez alakok helyett a mozgató 
ember mond a nevükben mulattató dolgokat. A 
török szinpapokon eleinte csak e két alak volt 
de később megjelent azon a török dáma, a 
gavallér, a pasa, falud aga, a spanyol zsidó, a 
ki a lakodalmakhoz a zenét szolgáltatja (dob­
csengőkkel) a falusi lantos slh. Ezek az alakok 
mind megjelentek Kunos kézi színpadán s a kö­
zönség nagy derültségére mozgatták fejüket, 
kezeiket, derekukat és térdeiket.

A nagvérdekü felolvasásnak egyik önálló 
részletét, szerző engedőiméből lapunk mai szá­
mának táreza rovatában közöljük.

A felolvasás után választmányi ülés tarta­
tott. melyen az Emlék- és Csokonni-kertek ren­
dezése s gondozása 3 évre Paczelt János mii- 
kertésznek adatott ki az IHill-ik évre íöO f.it, 
a 2-ik és ii-ik évre 280 280 frtért; s a véle
kötendő szerződés-tervezet Lengyel Imre vál. 
tag állal hetim tat tol ván, elfogadtatot t. - Azon 
három tagú bizottság, mely a szépitési szak­
osztály által a kertek feletti általános felügye­
let gyakorlására kiküldetett s Tóth Antal, Len­
gyel Imre és XádoraLajos urakból áll, továbbra 
is felkéretett, mely bizottság a maga kebeléből

Újdonságok.
* A debr. orvos-gyógyszerész egy­

let I. jánuár hó 11-én szerdán d. u. 5 órakor 
a vármegyeház nagytermében: tisztújító közgyű­
lést tart. melyre a tagok tisztelettel meghivatnak. 
Az ülés napirendje következőleg állapíttatott

; meg: I. Könyvismertetés Dr. Popper Alajos 
i Által. 2. Titkári jelentés a múlt évről. 3 .Jelen­

tés a pénztár megvizsgálásáról. 1. Jelentés a 
könyvtár vizsgálósorul. :>. A választmány ja­
vaslata a jövő évi költségvetés megállapítása 
tárgyában, ti. Ennek alapján a jövő évi tagsági 
dij megállapítása. 7. Szaklapok és folyóirátok 
megrendelése. 8. I isztujitas. Estve egyik ven­
déglőben társas vacsora rendeztetik. Debreczen, 
1801. Januar 8. Dr. Varga Géza egyleti elnök,

* Egy szép leány gyilkossága. Móré 
Ágnes 10 éves szép leány Derecskén a múlt 
év elején szerelmi viszonyt kezdett Gulyás 
János oda való fiatal gazdával, a ki azonban 
pár hó múlva minden ok nélkül meghidegült 
iránta. A leányban lassanként megérlelődött 
az eszme, hogy bosszút áll a hütelenen. Egy 
e-te aztán kiment a szőlőcsőszhöz s apja ne­
vében elkerte a puskáját azon ürügy alatt, 
hogy egy hamis kutyájuk van, azt akarják 
agyon lőni. A puskát megkapván, este 0 óra 
tájban elindult vele gyalog a szóvá ti pusztára, 
h°l Gulyás Janos az éjszaka tartózkodott. 
Mégis talált két embert egy buzakereszt tövé­
ben aludva s miután a holdvilágnál meggyő­
ződve róla, hogy az egyik az ő hűtlen szere­
tője, lassan odacsuszott hozzá s a puskacsövét 
halántékához illesztve elsütötte. Gulyás János 
szörnyet halt s a lány elmenekült, de másnap 
hajnalban már letartóztatták a csendőrök s ő 
rövid habozás után töredelmesen bevallott 
mindent. A végtárgyaláson is teljes beismerés­
ben volt. »Úgy történt minden, a hogy elmond­
tam, fejezte be vallomását nem akarom magam 
mentegetni, mert én Gulyás Jánost annyira 
szeretem, hogy szívesen meghalnék érte, úgy 
se tudok élni nélküle 1« — A törvényszék Móré 
Ágnest gyilkosság bűntettében mondta ki bű­
nösnek és 10 évi fegyházra Ítélte el. A királyi 
tábla első tanácsa az első bíróság itélotét 
helyben hagyta azzal a változással, hogy a vizs­
gálati fogság által három hónap kitöltöttnek 
tekintetik.

* Önműködő levélszekrény. A nyíl-
vános helyeken fölállított sokféfe automatikus 
gépek mintájára Antwerpenben levélszekré­
nyekkel tesznek kísérletét, melyekbe a levelet 
nem csak be lehet vetni, hanem levélbélyeget 
is ád. Több nyílás van a szekrényen, ugyanan­
nyi. a hányféle levélbélyeg van forgalomban.
A ki a megfelelő nyílásba teszi a kellő össze­
get, azonnal megjelenik a bélyeg. Az állam 
nyeresége,hogy a bélyegek eladásáért járó per- 
czenlel nem kell fizetni.

* A székelyhídi távirat ttpye. A 
kir. tábla első büntető tanácsában Sárkány Jó-
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Zsef elnök esiilürtökön délelőtt hirdette ki az 
i11■!<■ Icl Gvőrffy József ügyében, kil gr. Szapáry 
Gyula miniszterelnök siirgünvlilok megsértésé­
vel vádolt. A kir. Ifi hin az elsií bíróság fölment ö 
delete! meg változtatja és kimondja. (ívd Hív 
József bűnösnek a blk. 827 szakiisznak 
elsií bekezdésébe iitközií távsiirgünvl ituk meg­
sértésének vétségében és azért elitéli vádlottat 
háromnapi fogházra i'S ölven forint pénzbiin- 
tésre behajthatatlanság esetén még öl napi fog­
házra. egvszersmiml kötelezi a felmerült eljá­
rási és felmerülendő tartási költség megfizeté­
sére.

* Temetés. Sons (bíbort, kinek elhnnv tá­
réi lapunk mull számiíban megemlékeztünk, a 
közönség impozáns részvéte mellett temették 
él tegnap ll.-Nánáson. A halottas háznál Honkő 
Lajos h.-nánási lelkész imádkozott, a temp­
lomban predikáeziát Erdős .József dehr. Iiitta- 
nár, oraeziol t.sikv Lajos hiltanár a temetőben 
pedig írnál Snss Béla hittanár tartott. A gyász- 
énekeket a 10 tagból álló dehr. főiskolai kántns 
zengte. .Jelen voltak a temetésen : gf. rV'genfeld 
József egyházmegyei gondnok, a dedr. főisko­
lából Ili tanár. Szeremlev József esperes. Rá­
kóczi János b.-böszörményi lelkész s lí.-Ná- 
násról és vidékéről számosán. A koporsót 
köszönik özöne borította.

* A hol az Isten ismeretlen. Le­
galább az ottani posta főnök hivatalos nyilatko­
zata szerint. A b.-böszörményi m. kir. postánál 
történi ugyanis az a furcsa dolog, hogy vala­
melyik adiIvégrehajtással es finánezezal agyon 
sa rezeit jámbor polgártársunk azt gondolta 
magában, hogy nem folyamodik ő se Péterhez, 
sem Pálhoz, se vármegyéhez, se kormányhoz, 
hanem mega pedálja a saját keserves sorsát, 
magához a ,jö Istenhez. Megírta tehát panaszos 
levelét, le is pecsételte, a ezimlapra pedig oda 
pingálla veréb-fej belükkel: ■ A: l'nstrnurJí, 
lírh/bru.« S mi történt a nagy reményű levél­
lel'.-’ Hál hizonv nem egyéhli. mint az. hogy a 
pnstalnnük ráírta a furcsa ezitnzésii levélre, 
hogy ' Criui yi'tt. ti llnsynrmniiihrn ismnrrtlrn.a 
Már el kell hinnünk, hogy ugv van, ha Lányi 
bácsi ilyen hitelességgel bizonyítja.

Az ifjúság: munkálkodása.. Megjelent 
n hillanszaki önképző-lársiilal Közlöny.'-ének 
;J-ik szama, a ki ivet kézi í változatos tartalom­
mal : Hozsánna« (Költemény) (Is,inky IJe- 
nőtól. A szentségnek ószövetségi fogalma 
Nagy Gyuláiéi. »Melius« Janossv Zoltántól. 
-Bal apostol élet és jellemrajza« H. Szabó 
Jenőtől. »Oraloriimii szemle. Y'égiil vegyes 
közlemények. A jeles ifjúsági lapot Jánossy 
Zoltán és Szalui Béla hitlanhallgntók szer­
kesztik.

* Eljegyzés. Burányi Lajos ni. kir. ny. 
honvéd hadnagy a napokban tartotta eljegy­
zését (Ifiiir/i Zsuzsika kisasszonynyal, a hely­
beli ref. egyháznak varosunk széles körében 
ismert jeles ifjú tanítónőjével.

* A pápa háztartása mint Rómá­
ból sürgönyzik alapos újjászervezés alá 
kerti1. A pajta elkeseredve felelt,hogy szolga- 
szemelyzcte a liberális lapokkal szemben szá­
mos imliszkrécziót követett, el, az összes olasz 
szolgák elbocsátását, elrendelte. Azonkívül ta­
karékossági szempontból harminczhel alkalma­
zottnak felmondtak. A »Róma« e.zimii lap a 
Vatikan pénzügyi helyzetét a legfeketébb színek­
kel festi. A katikán milliókra menü veszteséget 
szenvedett az olasz értékpapírok árfolyamnak 
csökkenése következtében.

* A vadak gyorsasága. Vadász körök­
ben fölötte eltérők a vélemények arra nézve, 
hogy a különböző vadak futásközben minő 
sebbességgel haladnak. A sebesség meghatáro­
zására sok körülmény van befolyással, a leg- 
lényc lesolib föltétel azonban az, hogy a ki a 
sebességet meg akarja határozni, az elfogulat­
lanul iteljen. Mar pedig tudvalevő, hogy a ki 
leginkább hivatott a sebesseg mégha tarozására, 
a vadász, rendszerint a kelleténél is elfogul­
tabb. Valaki mindamellett fáradságot vett ma­
gának ami, hogy saját megfigyelése alapján 
legalább megközelítő számítást tegyen. Égy 
tisztáson, melyet hó borított, nagy előszeretet­
tel tanyázott szarvas, öz és nyúl. Ez a figyelő, 
mikor a vegyes társaság zavartalanul és mi

rosszat sem sejtve, együtt volt a tisztáson, el­
sütötte fegyverét. A vadak egytől-cgvig a löves­
sél ellenkező irányba, a szomszédos erdőbe 
futottak. Megfigyelte, hogy melyik vad mennyi 
idő alatt er az erdőbe s miután tudta a kiin- 
dulá-ú pont es az erdő közt levő távolságot, 
meghatározta, hogy egy perez alatt a nyúl 
gyorsasága Itt) méter, az öze 40 méter, a 
szarvasé pedig (i() méter. A róka és a vad­
disznó gyorsaságát mindeddig meg csak meg- 
kiizelilhotőleg sem sikerült meghatározni.

* A város ökrei. Emlékezhetik minden 
dehreezeni ember azokra az ökrös szekerekre, 
inelvek az utezákon reggeltől estig zörögtek, 
megállván minden szemét-rakás melleit. A jám­
bor ökrösök széles lapátjaikkal belehánytak 
a szekérbe mindent, a mi az utezán lisztáta- 
lanság volt. Ezt az ősi módját a tisztogatásnak 
most eltörölte a város és az ökrös szekerek 
halálos Ítéletét kiadta a városgazdái hiva­
talnak. Ezután nem látjuk már a város ökreit, 
elfogják adni szegényeket a terhes szolgálat 
után. Az idei baromvásáron megveheti mindet, 
a ki akarja.

* Üres a börtön. Van a városházán egv 
pineze. a hova azokat az egyéneket dugják he. 
a kiket a rendőrség letartóztatott csavargásért 
vagy kisebb fajta kihágásokért. Ez a pineze 
már két napja üres, nem tartóztattak le senkit. 
Pedig ezekből -zoknit kitelni az a szolgasze- 
mélyzel, tnelv a hatósági szobákat súrolja és 
a város tűzifáját felvágja. Ha rászorul a város 
az ilyen fajta dolgokra, még megjárjuk. Imgv 
pénzért kell neki rab kai fogadni.

* Feltámadt, halott. Feba-Vz községi,en 
déczember 29-én Pfeiffer Náni liáztulajdono«nő 
hirtelen meghall. Másnap lett. volna a temetés 
és egv ember ott virrasztóit, mellette. Ugv fél 
tiz óra tájban a halott egyszerre megmozdult 
es felült. Mire a koporsó őrzője rémülten fu­
tott ki a szobából. Pfeiffer Náni kiment az ud­
varra és kopogtatott Steiner Mátyás házal ó 
ajtaján. Imgv bemenjen melegedni. A házaló 
nem tudta, hogy ki kopog, és mikor az ajtót 
kinyitotta, az i ijedtségtől ájul tan régvolt össze.
A feltámadt asszony bement a szobába és 
odaült a kályha mellé némán, de néhány perez 
múlva leesett a székről és halva maradi. Min­
denki szegény asszonynak tartotta és találtak 
a -zobájáhan egy 2000 fr írói szótó takarék­
pénztári könyvet. 1200 forint értékű adósság- 
leveleket és 800 frt készpénzt.

A király a nagyváradi püspök­
nek. A lapokat az a bír járta be. Imgv a király 
aláírásával ellátott arezképél küldte meg Srhln- 
ueb püspöknek újévkor. A király aemdéka 
mint nmst jelentik nem nrezkép Inneni, re­
mek kivitelű olajfestmény, tnelv ő Eelségél élet 
nagyságban ábrázolja és koronával ekilell pom­
pás keret veszi körül.

A jövő hajója. Az Iron Ago - ezirnü 
amerikai szakfolyóirat kivonatokat közöl egy 
fölolvasásból, mit sir N. Barnabv angol tenger 
nagyi tanácsos a »jövő hajójáról • tartott. E hajó 
gyorsasága daczára, 60,000 lóerejiigépének, nem 
lesz jelentékeny (15 fonál) s ez a gyors embe­
reknek nem log tetszeni. A tengeri betegségtől 
(élők azonban hál ran rábízhatják magukat : 800 
méternyi bosszúsága és90 méternyi szélessége kö­
vetkeztében nem lesz semmiféle ingásnak kitéve.
A hajó legnevezetesebb sajátsága azonban abban 
fog állni, hogy úszó búnkhoz fog hasonlítani. Kö­
zépen kapuk által elzárható tágas lér lesz. 
melybe elutazás elölt utasokkal, teherrel, szén­
nel megrakott kissebb hajókat bocsátanak. A 
kapukat aztán bezárják, az utasok a IVihajóra lép­
nek sa vizet a medencéből kiszivnllvuzz.uk. A kis- 
snhb hajók a medencében maradnak megerős- 
sit\e. Ez a terhet jelentékenyet) megnagyobbítja, 
de azzal az előnynyel jár, hogy a kirakodás és 
lolrnkodás alig vesz igénybe egy fél óról, A 
lmjómedeneébs mint ez a (lurkóknál és zsi­
lipeknél történik — egyszerűen vizel bocsáta­
nak s a kapukat kinyitják. A kis hajók kivo­
nulnak s már készen álló más hajtik által pó­

toltatnak. Rövid idő alatt a hajó ismét ulra 
kész. Sir N. Barnabv arról is gondoskodott 
hogy óriási hajója a jég hegyekkel, sziklákkal 
s más hajókkal való összeütközések ellenében 
föltétlenül meglegyen védve. Az ő »úszó acél 
szigete« mint ahogy nevezi e szerint 
ép olv biztos volna, mint a száraz föld

* Névmagyarosítás. Goldhammer Al­
bert h.-böszörményi illetőségű dehreezeni lakos 
nevét belügyminiszteri engedélyivel — Ge­
ro re magvarositolta.

* Edison és a repülőgép. Arra a kér­
désre. melyet nem régiben Edisonhoz intéztek 
liogv í »nem gondolt-e ön soha repülőgép fel­
találására és hogy e gép villamossággal volna 
kormányozható V« a hires föltaláló, mint ame­
rikai lapok Írják, következőleg válaszolt. : »Már 
tettem e téren néhány kísérletet. Legjobb 
mintaképem volt a repülő géphez egv méh- 
fa.jla. Mentül hosszabban figyeltem azonban 
ezt a mintái, annál bonyolultabbnak tiint fel 
előttem a repülő gép kérdése. Az a méh-faj 
kizárólag egyetlen hajtóerővel, szárnyai semt- 
ségével repül, azonban sem a levegő, sem a 
toll nem befolyásolja repülését. Teste kicsiny 
és szárnya súlya szintén nem jöhet számí­
tásba. Hasonlóképen a repülőgépen is kicsiny­
szárnyakat kellene alkalmaznunk, ezzel azon­
ban legfölebb azt érhetnék el. liogv a gép az 
embert fölemelné, ezt is csak valami hajtó 
erővel . de hogy aztán sebességet is fejtsen
ki. az lehetetlenség volna. Ezeket az akadá­
lyokat nem lehet legyőzni, legalább n mai 
generatio nem fog velük megbirkózhatni, mi­
vel a természet törvén vei közül még nagyon 
sok megoldhattam A mi engem illet, a repülő­
gépei illetőleg nem vagyok optimista, mert 
tudom, hogy a természet bizonyos határokat 
szab elénk. Fel találása talán valamelyik ké­
sőbbi századnak van fontartva. A jövővel azon­
ban én nem foglalkozom s még csak fogalmat 
sem tudok magamnak alkotni olyan dolgok­
ról. melyek az én szellemem halárán tul- 
csapnak.«

* Vállalkozók figyelmébe. A m. kir.
államvasutak igazgatósága az 1891. évben sziik- 
ségés keresztezések és váltók szállítására nyil­
vános pályázatot kirdetven. erre oly megjegy­
zéssel hívjuk lel a szállításban résxtvenni 
óhajtók figyelmét, hogy az idevonatkozó köze­
lebbi feltételek es részletes kimutatások az 
alólirt kereskedelmi és iparkamara hivatalában 
(Nagy llátvan-nteza 1155. sz. a.) a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők. Debreexen 1891. 
január /. A l'^mtl'vdchvt és ipfirl'nnuird.

Letartóztatas. A dedreezeni rendőrség 
1111,11 évben összesen 1585 egyént tartóztatott 
le. Ezek közzül kétszáznak ügyét áttették a kir 
ügyészséghez.

* Értesítés. A mire évek óta hiába tö­
rekedett a dehreezeni izr. hitközség, az bekö­
vetkezett a karos concurrentia kényszerítő ha­
tása alatt. A mai naptól kezdve a gabella 
teljesen megszűnt, A Ints mától kezdve kilo­
grammonként í- krrnl olcsóbb. A vágatás tel­
jesen díjtalan. Ezzel a hitközség tagjainak igaz­
ságos és méltányos megadóztatása lehetővé 
vált. A szegényebb sorsú izr. lakosság az anv- 
nvira igazságtalan közvetett adó, a gabella fi­
zetése alól teljesen felszabadult. A hitközség a 
gabella jövedelem megszüntetése következtében, 
összes kiadásait mától kezdve a közvetlen 
adókból fedezi. Felkéretik tehát a hitközség t.
1 közönségé, hogy adótartozását, pontosan 
szíveskedjenek leróni, annyival is inkább, mert 
a fizetés havonkénti részletekben 
he lő. A
soknak egyezségi utón való rendezése czéljá- 
bol kiküldött bizottság üléseit 1891. február 
t-en és következő napjain reggel 9—12-ig a 
tanácsteremben (szent-anna-uleza izr. templom- 
épület) tartja. Felkéretnek azon t. ez. hitköz­
ségi tagok, a kik a régebbi időkből akár adó, 
akar kegyadományi tartozásukkal hátrányban

is telj esi t- 
ado- es kegyadományi tartozá-
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vannak, hogy a fent jelzett időben a bizottság 
előtt megjelenni és tartozásukat rendezni szí­
veskedjenek, mivel a választók névjegyzékébe 
csak azok vétethetnek fel, a kik hat hónapnál 
nagyobb időről hátralékban nincsenek. Debre- 
czen, 1891. január 1. Az izr. hitközség elöljá­
rósága.

* Véchy László vendéglőjében (nagy­
csapé uteza 958 sz. néhai Kainrath Antal volt 
vendéglője) kitűnő egri siller es vörös borok, 
valamint izle'es ételek kaphatók

Irodalom és művészet.
Zichy Géza gróf jubileuma. Nagy 

örömet szerzett Debreczenben az a hir, hogy 
Ziclig (iéza gróf a világhírű művész és zene­
szerző itt nálunk hajlandó megtartani művészi 
pályákénak 25 éves öröinünnepét. Zichy Géza 
gróf kiváló szeretettel viseltetik Debreezen 
népe v . az' mr • 'öbbször megmutatta - 
most n. .ázz tehát az alkalom, hogy mi is 
megmutassuk mennyire szeretjük őt. De e 
jubileum becsületünkre is válik, s most lesz al­
kalma kimutatni Debreezen város intelligenliá- 
jának bebizonyítani a művészetek iránti nemes 
lelkesedését. A jubilleum megtartásának ügyé­
ben tegnap d. u. Debreezen város előkelő fér­
fiúiból SimonlTy Imre polgármester értekezletet 
hivott össze, mely megbeszélte a jubileum 
fényes megtartását. Az ünnepély előleges prog­
ramjának megállapítására egy szőkébb körű 
bizottságot választott az értekezlet a zenede, 
a dalegylet, a Csokonay-kör vezető férfiúiból.

Debreezen város közönségére megbecsülhe­
tetlen kitüntetés a nagy művész elhatározása 
s meg vagyunk róla győződve, hogy városunk 
intelligentiája a magyar művészet e diadal 
ünnepét magához s a nagy ünnepedhez mél­
tóan fogja megülni.

Szabolcsba Mihályt, kinek a deb- 
reczeni lapokban jelentek meg első költemé­
nyei, végre a fővárosban is fölfedezték. Géni­
ből. hol jelenleg tanulmányait folytatja, a 
»Fővárosi Lapok« szerkesztőjéhez több költe­
ményt küldött be. melyek annyira megragad­
ták Vadnay Károly figyelmét, hogy tárezát irt 
róla, melyben nagy elismeréssel nyilatkozik a 
Szabolcsira tehetségéről. Nem kevesebb elisme­
réssel nyilatkozik az >uj költő«-röl Beöthy Zsolt. 
ki a következő levelet intézte a »Fővárosi La­
pok« szerkesztőjéhez :

»Kedves Barátom! Szabolcsba Miháilynak teg­
nap közlőit verseit szeretném szivem száz örö­
mével megköszönni a költőnek. Nem kritikus 
képében, csak mint egy egyszerű olvasója, kit 
mélyen meghatott és néhány perezre meg is 
ifjitott. De nem tudom, hol találná levelem; 
igv hát hozzád, mint keresztatyjához fordulok 
azzal a kéréssel: Írd meg neki, hogy egy em­
ber, a ki sok verset olvasott, az övéi közül 
kettőt olyannak érzett, mint ama sok közül 
azt a keveset, melyből nemes és igaz költé­
szet árad.

Rég várjuk az uj lírikust, ki a hangulatok 
finomságával tudjon szólni hozzánk s ennyi­
ben modern legyen : de azért fölfogásának tisz­
ta naivitásával, képzeletének eleven ihletével, 
érzületének nemességével és kifejezésének egy­
szerű bájával igazi költő legyen. Szivének ér­
zésében, képzeleteinek játékában, hangjának 
csengésében : magyar költő.

Négy kis lyrai költemény hatásul teljesen 
elég, ha csak felébreszti bennünk e gondola­
tokat s ajkunkra csalja a csalóka szót: talán ? 
Nem tudom, mint fog neki s általa nekünk is 
kedvezni sorsunk, további fejlődésében. De azt 
tudom, hogy két költeménye: »Miért nem szü­
löttéit és * Alice*, a lyrának két pólusát egy­
aránt a legigazibb költészetül tárja föl. Az el­
sőben a legegyszerűbb érzés naiv ábrándja resz­
ket : a népdalt fakasztó tiszta szív s a népdalt 
zengő tiszta hang. A második a legfinomabb

és legbonyolultabb hangulatnak ad kristály­
világos képekben és kristálytiszta hangon ki­
fejezést.

Nem tudom, nem tudhatom még: ő-e, a ré­
gen várt, vagy más valaki, a kit még nem is­
merünk. Sok megszakadt költői pálya, sok 
megfoghatatlan ihleti! költemény sejteti velünk, 
hogy a múzsa egv-egy csókja nem mindig el­
jegyzés; olykor csak szeszélyes játék. Bárhogy 
legyen, az bizonyos, hogy líránk két gyöngy­
gyei gazdagabb.

Szívesen köszönt, Budapest, 1891. január 
7-én, régi barátod : Beöthy Zsolt.«

Florentine lombor Aladár és Péter 
Gábor operettje mint biztos forrásból értesü­
lünk — a berlini Wilhelm-7heater-hen a német 
színpad egyik legelőkelőbb csarnokában—• már 
f. évi márezins végén színre kerül. A lapunk­
ban többször kiemelt zene berlini művészkö­
rökre általános haladást tett. A szöveget 
Tábori Róbert fogja németre fordítani. Sza­
bolcsba után lombor! Debreezen gratulálhat 
magának.

A történelmi társul: t csütörtökön 
délután ülést tartott. A zárt választmányi ülés 
hosszasan foglalkozott a pénztári kezelés mód­
jának megbeszélésével s e czélból külön gaz­
dasági bizottságot választott. Ezután a pálya­
kérdést tűzték ki, még pedig Corvin Jánosnak, 
Mátyás király fiának életrajzára. A pályadij a 
liay Ilona alapból .80 darab arany. A pályázati 
feltételeket később hirdetik ki. A nvilt ülésen 
Szádeczkv Lajos olvasta fel Pór Antal érteke­
zését: »lót Lőrinczről a kir. tárnokok és zászló­
tartók mesteréről.* A nyilvános ülés után foly­
tatták a folyó ügyek megbeszélését.

Szalma-láng.
Irta rtthmáry Zoltán.

Adrienne és Lilli színésznők voltak. Tihamér 
színházi festő.

Itt lakott a két színésznő az emeleten fénye­
sen bútorozott lakásukban.

Tihamér lenn a földszinten bírt egy kis »ol­
dal szobá«-nak csúfolt kamarával.

De a tapasztalás bebizonyító, hogy ők hár­
man is jobban megfértek odafenn, mint Tiha­
mér itt lenn egyes-egyedid. Midég együtt leim­
et!. őket találni. Már csak körülményeik ;s 
úgy hozták magukkal, hogy egymásra legyenek 
utalva. Azokhoz a hatásos jelenetekhez, a me­
lyekben Adrienne s Lilli ragyogtafták fényes 
tehetségüket, Tihamér festette a díszleteket.

Adrienne barna volt Fekete szemeiből a 
szenvedély csillámlott elő. Ruganyos járása, 
ide-oda ingó dereka, pajzán kaezagása híven 
(elemezték az élet-vidor lánykát, a megtestesült 
vidámságot.

Lidiben feltaláljuk teljes ellentétét. Ö szőke 
volt. Nagy, méla kék szemei mely gondolko­
dásra engedtek következtetni. Gyönge volt, 
mint a harmatos nefelejts szál, mely a puszta 
érintésre is összeesni látszik.

Adrienne szerette Tíhamért égő szerelemmel, 
szenvedélyesen. Az ifjúra is élénk benyomást 
tett a szenvedélyes barna lány, de félt tömjé- 
nezni hiúságának, tartott tőle, hogy mindez 
csak olyan komédia, a melyet százszor meg 
százszor eljátszott már életében : nem merte 
bevallani érzelmeit, rettegett Adrienne kacza- 
jától.

Adriennét bosszantott e hidegség, uj, szo­
katlan volt előtte. Ö, akinek lábai előtt grófok, 
bárók omlottak térdre szerelméért esdve, nem 
akarta beismerni, hogy legyen ember, ki ellent 
álljon bűvös hatáskörének.

Sokszor, mikor egyedül voltak, ha nem ját­
szott s Lilli próbán volt, kísértésbe akarta hoz­
ni az ifjút.

Beszélt érzelgősen ; össze hordott virágot, 
madárdalt, szerelmet, - majd mérgesen top­

pantva piczi lábacskáival a villámokat menny­
dörgést, égi háborút.

Mind hiába ! Az ifjú, lázas pírral, homlo­
kán, de szó nélkül hagyta körmondatait, vagy 
köznapi dolgokra vitte át a társalgást.

S ezzel még jobban szította a tüzet a nő 
kebelében. A hidegség csak fokozta a leány 
forró szenvedélyét.

Fz alatt Tihamér észrevette a csendes, hall­
gatag Lillit. Pedig inig ők össze hordtak Adri­
ennével tücsköt-bogarat, két tüzes paripájától 
kezdve a legmeghatóbb drámáig.

Lilli ott ült elábrándozva karos székében ; 
álma tagon, szelíden függesztve szemeit, hol a 
leányra, hol az ifjúra.

Egyszer se jutott eszébe Tihamérnak meg­
kérdezni a kedves szőke leánykát, hogy áz ő 
szive tud-e ugv szeretni, mint azé a szenve­
délyes, barna nőé ott.

Ól hagyták továbbra is élni ábrándjainak, 
ritkán intéztek hozzá kérdést s ő ritkán csat­
lakozott társalgásukhoz.

Pedig talán ő is tudott volna beszélni 
szerelemről Talán az ő ajkai között is meg­
találták volna az utat ez édes, magasztos érze­
lem ezer meg ezer nyilatkozatai V!

S talán mivel nem beszélt, azért érzett 
olyan igazán ? ! Mert ő is szeretett! Ö is sze­
rette Tihamért.

Nem ugv, mint az a másik ! Az ő tiszta szi­
vébe nem lopózott a hiúság, a hódítási vágy 
legkisebb szikrája sem. 0 előtte az első, a 
legelső ember volt Tihamér a többiek köz itt, 
O az első szerelem szűzi tisztaságával s ön­
zetlenségével szerette Tihamért az első s u .alsó 
ideáik. — — —

Egyszer, mikor Lilli próbán volt, Adrienne 
megunva az egyhangú magányt, lement Tiha- 
mérhoz.

Nesz nélkül lassan nyitotta ki a kis szoba 
ajtaját s a küszöbön megállt. Az ifjú az asztal 
előtt ült s nem vette észre a belépő hölgyet ; 
karjaira könyökölve könnyek között árasztotta 
el csókjaival az előtte fekvő hervadt sárea 
rózsát.

Adrienne mindent tudott. Megismerte a ró­
zsa szálat, ő adta Tihamérnak, ő tűzte oda 
gombjukéba.

Oda rohant az asztalhoz, futtában felborítva 
a rozoga nádfonatu széket, megragadta az ifjú 
karját és sikoltozva kiáltá :

Ugy-e, szeretsz ! . . Ne tagadd szerelsz te 
engem nagyon, kimondhatatlanul !

Az ifjú elkábulva a meglepetéstől, mint egy 
álomképhez suttogta Adriennének :

Igen ! szeretlek, nagyon, kimondhatat­
lanul !

Leszáll az este. Betakarta szürke, állátha­
tatlan fátyoléval a földet. Ráborult a minden- 
ségre a sűrű köd.

A gyönge fénynyel derengő gázlámpák vilá­
gítása mellett sebes léptekkel igyekszik haza a 
színházból Lilli.

Sebessen sielet fel a lépcsőkön, édesen gon­
dolva el, hogy Adrienne már meleg szobába 
várja Tihamérral s felgyújtotta a samevár 
tüzet.

Meglepetve lép be Adrienne szobájába. 
Üresen, hidegen találja. — A pipere asztalon 
csutakig égett a gyertya, az ezüst tartóban — 
már csak alig-alig pislog.

A gyertya-tartó egyik karjára egy kis vé­
kony rózsa-szin szalaggal egy levélke van 
kötve.

Béla báró itt volt . . . visz magával Olasz­
országba. Bocsássa tok meg, hogy buesuzatlannl 
távozunk ! Az idő sürget !

Isten veletek, éljetek boldogul 
A'.

A Lilli s Tihamér sorsáról nem beszélek. 
Uj történet volna s még akadnának olyanok, 
akik megirigyelnék boldogságukat.
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Közgazdaság.
Az njhomoki azöllők létesítése ma

már nemcsak az inleligensebb s egyszersmint 
vagyonosabb birtokosoknál, de a kisgazdáknál 
is meglehetősen kezd lerjedni. Sajnálattal le­
het azonban konstatálni, hogy ez utóbbiak az 
okszerűség minden tényezőjét mellőzve, csak 
régi rossz vegyes faj tájit szőllőjiikel. ültetik, 
természetesen a régi sűrű ültetési rendszer sze­
rint. S ez természetes is, mert az okszerű tele­
pítés ől s általában a homoki szellőknél köve­
tendő eljárásokról kellőleg felvilágosítva nincse­
nek. A szőllőszeti vándorlanitóknak volna 
adatuk az ilyen homoki vidékeket is felkeresni 
s a kellő utasítást megadni A kormány azon 
intézkedése, mely egyfelől az ujhomoki szőlőket 
szót sem érdemlő adókedvezményben részesíti 

másfelől meg az állami szólöfelepeken a 
szőlöveszők árát szerfeletti módon felemeli, 
szinlen nem helyes, meri a szőlővesszők árát 
azután magánosok is ahhozképest állapítják 
meg. Kz az oka, liogv a szükséges vessző be­
szerzése még nagyobb birtokosoknak is nehéz, 
á kisbirtokosoknak meg épen lehetetlen.

Budapesti gabna árak jnn 9-én. Hi­
vatalos jegyzések. Haza tavaszra S.O.'Í pénz, 
8.05 áru, őszre 7.7í pénz. 7.70 áru. Tengeri 
fuj I 18111. máj. jun. 0.18 pénz, 0.15 áru. jul. 
aug pénz áru, aug. szepf. pénz. .
áru. Zab tavaszra 0.88 pénz, 0.1)0 áru. őszre 

pénz, áru. Káposztá-reyeze aug. —
szept.ld.íO pénz. 18.50 áru.

VEGYES HÍREK.
* Gyászjelentés Orth Jánosról. Kgy

bécsi ügyvéd, mint az oltani lapok egvike je­
lenti legközelebb a bécsi és berlini törvény­
székeknél lépéseket fog lenni egy operett-éne­
kesnő Stuhl Lori holttá nyilvánítása iránt, kit 
mindekét fővárosban sokat emlegettek s a ki 
néhány hónappal ezelőtt egy állítólag elsüllyedt 
hajon volt, melylyel ugyanakkor egy nagyon 
ismert személyiség is elveszett. A holttá nyil­
ván it fist az operellénekesnö rokonai kívánják, 
a kik igényi tartanak ennek igen tekintélyes 
hagyatékara. A rokonság az énekesnőnek egy 
Berlinben megtalált végrendeletére hivatkozik, 
melyet legközelebb szószeri ni közzé is fog len­
ni. Szinte fölösleges hozzátenni, hogy az a bi­
zonyos nagyon ismert égvén iség, kiről itt. szó 
van, Orth dános. Az egykori főherezeg utolsó 
útjára tudvalevőleg magával vitte a szép szí­
nésznőt, ki némelyek szerint kedvese, mások 
szerint titkos neje volt. Kz a holttá nyilvánítás 
lehat előhírnöke Orth dános gyászjelentésének.

Natália. Sándor király tegnapelőtt meg­
látogatta atyja engedetnie nélkül anyját. Az 
orosz hivatalos körök minden rokonszenv da­
czára is helytelenítik Natália nvnghntatlanko- 
dásal s helyeslik a szukpcsina legutóbbi hatá­
rozatai. Jubiláló njsátj A Zalai Közlöny» ez. 
hetilap, a mely Nagy.Kanizsán jelenik meg 
Hu tori y Lajos szerkesztésében a harminezadik 
évfolyamaim lepett. Lz alkalomból tartalmas és 
díszes jubiláns számot állított össze a szer­
kesztőség, Szerencsétlenül járt (/őziis. donná­
ból jelenti egy távirat : A »Vezuvió* gőzös 
szerencsétlenségének két újabb áldozata halt 
meg. A pártriáka pásztorlcvclc. Temesvár- 
ról Írják : A görög karácsony alkalmából föl­
olvasták az odavaló szeri) templomban Itran- 
kovies pátriák» pásztorlevelét, mely a híveket 
hazaszereteteire, a többi nemzetiséggel szem­
ben bekeliirésre es a hatósági intézkedésekben 
való megnyugvásra inti. A német császár 
ajándéka. Stephan államtitkár születésnapja 
alkalmából Vilmos császár megküldte arczké- 
pél. az államtitkárnak. Az arezképen a követ­
kéz») szavak olvashatok : »A tizenkilenczedik 
szazad végén a világnak vezéreszméje a for­
galom. Ledönti ez a korlátokat, melyek a né­
peket különválasztják és uj összeköttetéseket 
teremt a nemzetek közölt. — Nihilista iisszs- 
cskiivés. A »Porzeglond« ezirnti lapnak, írják
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Kórsukból, hogy olt a hatóság nihilista össze­
esküvést fedezett fel. A dologban része volt 
Soidler alkormányzónak is, aki mikor el akar­
ták fogni, fölakasztotta magát.

Gyilkosság a tengeren. A napokban 
egy Hágván nevű hindu foglyot vittek Ncw- 
Yorkból Liverpoolba, ki a »Buekhingham« 
hajó kapitányát Lyalll kegyetlenül meggyilkolta 
a tengeren. A hindu szakács volt a hajón s 
többféle kötelesség mulasztása miatt egyszer a 
kapitány keményen lehordta. K jelenet után 
negyedórával a kapitányi az étteremben vérbe­
fagyva találták. Fején négy oly seb volt, mely­
nek mindenike föltétlenül halálos, mert mind­
egyik keresztüljárta az agyvelőt.

CSARNOK.

Tíz év a színészi pályán.
Visszaemlékezések.

Irta : Gyöngyi Izsó.

(Folyt, és vége.)
A társulat, még egy utolsó előadást volt 

adandó, a -társulat fel segély ez tetősére.« A 
»Falu rosszát« adtuk, a kellékbe hozott son­
kát azonban nem engedték a társaim vissza­
vinni. hanem megfőztük, és fényes lakomát 
csaptunk belőle, szerencsére gondatlan szakács­
nőtől hoztam »'I kellékben, nem keresték

Mennünk kellett, de hogyan pénz nem 
volt ismét. Lakásért tartózott mindegyikünk, 
a kis ezóezniókunkal. daczára a becsületnek, 
kilopkodtuk a boltunk ablakán, melynek kul­
csa bizlositékképen a gazdanái volt; én be­
másztam és kiadogattam az ablakon, és elin­
dultunk négyen és még néhányat), kik szintén 
adósok voltak, a városból gyalog, a legköze­
lebbi vasúti állomásig, hol megbeszélés folytán 
a vonattal jövő társulat zömével egyesültünk. 
Mohácsig vasúton utaztunk, és innen Hajára, 
újabb állomásunkra. Itt volt még csak a czifra 
élei. Haja városa jobb színtársulatokhoz volt. 
szokva, és három előadás után betiltotta elő­
adásainkat, azon alapon, hogy az igazgatóság 
a társulatnál nem létező egyének nevet hir­
dette, es hogy előadásaink éivezhetlenok.

Dalmayne is beadta a kulcsot, lemondott 
a direelorkodásról és átvette azt Zöldy Márton, 
ki elvitt bennünket .lankováczra.

Kómivos elmaradt, tőlünk és ezáltal nekem 
számos szerep jutott az övéiből.

.lankovaezon is csak tengliink-lengtünk. 
Akárhányszor mentem fel az eperfára déli 
harangszokor larsulaimmal ebédelni, vagy 
pedig hozattunk egy köcsög aludttejet magunk­
nak, és a kertből lopott gyenge hagymával 
megebédeltük, előadások után azonban, egy 
mérnök pátronusom akadt, ki mindig rnegva- 
esorázlatott. Kgy napon, a »kintornás család «-ja 
után, melyben Samut játsztam, egy úri ember 
magához hivatott ebédre, ebéd után bevitt iro­
dájába, és egy teljes öltözettel ajándékozott 
meg. jutalom-képen, hogy az elmúlt estén olyan 
jól mulattattam a közönséget.

•lankováczról való távozásunk, botrányossúg 
tekintetében, nem maradt, hátra, a többieknél.

Adósság és adósság. Szökés- és szökés. 
Ez igy ment.

Magyar Kanizsára mentünk. Itt már újon­
nan lett szervezve és rendezve a társulat. 
Hozzánk jöttek : fóth Anti, unokája, a kis Tóth 
Ilka es Mátyási József. Most már élvezhetőbb 
előadásokat producáltunk, Tóth Anti jó szí­
nész és rendező voll, de a közönség itt sem 
Pártolt, pedig szép kényelmes arénát építet­
tünk, és az előadások igazán változatosak és 
tiirhetők voltak.

Mentünk tovább Adára. Itt is rosszul folyt 
dolgunk.

Kgy benső barátot szereztem ez idő alatt 
magamnak, Sárdy Károlyt, szép tehetségű ifjút,

ki engem nagyon «zeretelt, és busulásai 
közepeit (mert búsult ám sokat, bor mellett 
volt is rá oka, Dalmaynénak a hálójában ver­
gődött szegény fiatal ember és sehogy sem 
tudott tőle szabadulni,) engem ölelgetett és 
nógatott, hogy énekelgessek vele, szép, mély 
bassus hangja voll, és én szívesen fújtam vele 
a tenort... Sajnáltam nagyon, és daczára fia­
talabb koromnak, én adtam neki a tanácsot 
hogy erőszakosan szakítson azzal a vén asz- 
szonynyal, és hagyja el a társulatot velem 
együtt, mert be kell végre látnunk, hogy igy 
mindketten el züllünk. Úgy is volt az elhatá­
rozásunk megérett indulandók voltunk, —, 
én azonban nagyon beteg lettem a 8-ad napos 
láz gyötört, de azért mégis útra keltünk, ter­
mészetesen gyalog, társulatot keresni, r Eleinte 
vígan folyt az utazás, dalolgattuk az utón nó­
táinkat, egy kis pénzünk volt, mert búcsúztunk 

— de mikor rám jött a láz, az rettenetes volt, 
Az első láz rohamoknál még tűrt szegény 
czimborám, és megvárta inig magamhoz térek, 
de a későbbi napokban (mert 2 hétig dolgoz­
tunk ám együtt, hogy merre azl majd alább 
Írom meg), nem bírta megvárni,^rendesen VL 
óráig volt rajtam a laz, és ilyenkor egy tago­
mat sem bírtam megmozdítani), elindult előre 
a közelebbi faluig, a hol rendesen várt reám, x1

Már azt hittem, hogy megszabadultam 
betegségtől, mert nem bántott a láz a szokott 
délutáni órákban, vígan bandukoltunk, a szép 
bohl világos estén, Szentes leié, hol Völgyi 
György színtársulata működül I.: ürültünk neki, 
hogy nem sokára i zéihez jutunk, úgy másfél 
órányira lehettünk Szentestől, midőn a láz 
teljes erővel kitört rajtam, nem bírtam tovább 
menni, Sárdi lefektetett az árokba és ö tovább 
ballagott. Nagyon nyomorult állapotban voltam, 
a forróság gyötört »'s szomjaztam. Jótékony 
álom lógott el, a mint fél veiéin szemeimet, 
rettenetes borzalom fogott el, a hold sütötte, 
vagy a fehér alak közeledett felém, egyenesen 
nekem tartottak, azl hittem beteges képzelő­
désemben, hogy itl van vég órám, mennem 
kell, az az hogy a szellem alakok g/imii fog­
nak az ur színe elé, reszkettem. E\z alakok 
lomhán közeledtek leiéin, és kerületiek egyik- 
egyik néha rám mordul!, és én már elveszettnek 
hittem magam, erőt vettem azonban magamon, 
és megmozdítottam tehetetlen tagjaimat. A li- 
dércz nyomás megszüliI, és láttam valót, 4 
lelier komondor érezte meg ott létemet, azok 
szaglaltak körül, és vicsorították ram fogaikat,
E való is meglehetősen megijesztett. A mint 
megmozdultam, a kutyák rettenetes vonítást 
vittek véghez. ijeoiembon én is segítségért 
kezdtem kiabálni, a kutyák ugatására, és az 
en kiáltásomra végre emberek jöttek, nagy ká­
romkodva. hozzám, érve elkezdtek erre- 
amarrazni, hogy igy tolvaj, igy zsivány,! inig 
nagy nehezen ltd világos i l <> 11 am őket, hogy egy 
beteg vándor vagyok, kit ill ért utói a nyava- 
lyálya. Meghatlak hideg vízzel, kipihentem ma­
gamat, es úgy I óra tájban éjjel a pásztorok 
útmutatása után elindultam Szentes felé, hol 
Sáriiy cziinborámat egy kis vendéglőben, (mely 
szerencsémre, vasárnap éjjel lévén még nyitva 
volt) megtaláltam. A vendégh'isné derék ma­
gyar asszony volt, siralmas helyzetemen kö­
nyörülve, lélektelen egy púdra, egy bundát 
gyűrve a fejem alyuV

Másnap felkerestük a direktort. Sárdynak 
gyönyörű alakja imponált, őt szerződtette is, 
engem, 2 forintot a markomba nyomva, elkül­
dött tovább. Egyedül voltam, elszakítva jó paj­
tásomtól és mégis mennem kellett. Egy heti 
hányódás-vetődés után, hol gyalog, hol kocsira 
felkérezkedve utazván, eljutottam Csabára, 
Csóka Sándorhoz, ki súgónak szerződtetett.'

Épen Prielle Cornélia kezdte meg vendég- 
szerepléseit, midőn én súgói működésemet 
kezdtem. A mint mondják, nagyon jó súgó vol­
tam, vele éreztem a szinészszel... szeretlek.

■
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De a laz lulyvást gyötört, es rendesen olyankor, 
iáikor az előadás már folyamatban vcdt, de én 
azért súgtam mindig, ha betegen is. *

Kezdődtek ismét a hits őszi napok. Vedres 
Gyula adott el egy téli rokkot nekem olcsó 
áron, megszánván nyomorúságomat. Csabáról 
Orosházára menüink at. betegségem fokozódott, 
felszólítottam az igazgatót, hogy mentsen fel 
szerződésem alul, mert közeli halálomat érzem 
haza akarok utazni szüléimhez. Irtain szüle­
imnek. leírtam nyomoromat, hogy halálos beteg 
vagyok, hogy haza akarok menni meghalni, ez 
hatott és küldtek In forintot. j^\z igazgató má­
séin akart felmentésemről tudni, én tehát, mit 
sem szólva elutaztam Miskolcira, hol a jó hegyi 
levegő, rövid idő alatt helyre állította az al­
földön elvesztett egészségemet. Szüleim azt 
kívánták, hogy mondjak le a színészetről, és 
nézzek más palya után. néztem is utánna, 
de nem találtam. A téli szinidény kezdődvén 
Miskolczon, beszéltem Károlyi Lajos színigaz­
gatóval. megpróbálták a hangomat és két próba 
hét u1 ’ szerződtetve lettem 25 forint fizetés 
mellett kóristának.

Így kezdődött s eh ez hasonló viszontagságok 
közt. telt el színészi pályámnak első tiz éve!

A LORELEY.
(Novelláé

Irta : Reichenbach.

Fordította : Biró írón.

(Folytatás.)
De ekkor minden bátorsága és gyorsasága 

megjött, mely az elebb hiányzott. Nagy erő­
feszítéssel keresztül furakodott a sokaságon és 
Ulmingen grófné kocsiját követte. Többen cso- 
dálkozva nézlek r»a. mig mások fejőket rázták ? 
Mit hanta ö ezt? Nem is vette észre, nem volt 
rá ideje, hogy arra gondoljon, mert most estik 
egy érzése, egy gondolata volt : álmai képet, 
az ő Loreley-a eredetijét kell követnie, lit volt, 
és ismét látni fogja.

Midőn a vaspályához ért, a kocsik közt fel­
ismerte a grófnét, de ö nem ült nv,\r benne.

Norbert a váróterembe rohant. Síelve ha­
ladt a temérdek beszélgető es dohányzó cso­
portok közt, s azt gondolta, hogy lehetetlen, 
hogy a grófné ezek közt legyen.

Tekintetével kürülfulottn a termeket. Itt. 
nincs, gondolá. Nyugtalansága nőttem nőtt. Midőn 
már minden termet körüljárt, egy felig nyitott 
ajtón pillantott be, egy homályos, antik bú­
torzata, kerek szobáim, mely üresnek látszott. 
Hirtelen elolvasva az ajtó feletti Írást, mely 
»Hölgy terem« voll, belepett.

Végre, mondd halkan, midőn fül lélegzett, s 
dobogó szívvel, szembe állott Ulmingen Lleo- 
nóra a grófneval, ki az első pillanatban igen 
meg volt lepelve, s szótlanul néztek egymásra. 
A grofne csakhamar visszanyerte nyugodtságát.

Miért utazott el ön akkor oly hirtelen ? 
kordé végre Norbert, s hangja remegett.

Ls miért követ ön ma ide ? adta vissza a 
grofne. Egy pillanatig mindketten hallgattak, 
d(i egy pillanat elég volt. hogy Ulmingen 
groloe a nagyvilági hölgy magatartását vissza­
nyerje. Helyet foglalt egyik sötét, fauteuil-en, s 
legyezőjét felig kinyitva, igy szólt :

Örülök rajta, hogy önt viszontláthatom, bár 
e viszontlátás igen rövid. Most nyári utazáso­
mat folytatom, akkor ügyeim rendezése miatt 
kellett elutaznom.

Norbert meg nem foghatta, hogy a grófné 
egy pillanat alatt hogy változhatott igy meg, 
de szemei fölvjllanásál, midiin a szobába lepelI, 
műn akarta feledni, és mostani hideg szavait 
hallani.

Tekintetét kereste, de azt a grófné elkerülte.
\ isszamegy ön Krideneauba V kérdé Norbert.
• Mi, nem. Kétszer sohasem megyek egy helyre.
I’ersze, önnek nyitva áll az egész világ, ön 

irigylésre méltó.
Úgy ön is az, mert egy magános tehetséges, 

fiatal művész szabadabb a világban mint egy nö.
Es ön nein akarja megmondani, hegy hova 

utazik y kérdi Norbert, a reá nézve igen hideg 
társalgást másra tériive.

A grófné gyorsan betette legyezőjét, s mi 
alatt areza rózsaszínűvé lett, igy felelt :

Ha azt mindenáron tudni akarja, a Vier- 
waldslüdli tóhoz megyek.

l.ucernbe ?
Nem, mert nyáron egyedül akarok lenni, 

csak télen megyek társaságokba.
Norbert a grófnéra nézett, e tekintetben volt 

egész szive, de ez elfordult, s az üvegajtón át 
a pályaudvarba nézett. Norbert oly izgatott 
volt, hogy hiába keresett szavakat a társal­
gásra. És mégis, úgy tetszett neki, hogy sok, 
sok mondanivalója van. Most a grófné Norbert 
felé fordulva, különös, gúnyos hangon így szólt:

Igen, igen, kedves művészein, egyedül akarok 
lenni 1

Ekkor lépett be a grófnő inasa a jegygyei, 
a vonat fütyült, s a ki s beszállók roppant to­
longása által nagy zaj keletkezett. A grófné 
ideges sietséggel pakolta össze táskáit, utazó- 
bőröndöket, nap és esernyőket és még sok más 
csomagot, melyekről Norbertnak fogalma sem 
volt, hogy azok a grófnét érdekelhetik. Nor­
bertra nem is ügyelt, de ez követte őt a cou- 
péig. Csak midőn már bernit ült a grófné, 
látszott őt észremii. Kezét nyújtotta Norbert­
nak és halk, barátságos hangon igy szólít :

Isten vele —ha egyszer ismét viszonlátnam, 
már akkor régen boldog házas ember lessz.

Norbert egy pillanatig szorosan tartotta a 
grófné kezét.

On úgy beszél, mintha évekig távol akarna 
maradni.

Évekig nem, de télig. Adja át üdvözletemet 
menyasszonyának.

Most betették a coupé ajtaját s a vonat in­
dulását jelezték. Norbert azt gondolta, hogy 
fel kell nyitnia a coupé ajtói, s azon a vona­
lon neki is el kell mennie, melyen Eleonora 
grófné utazott. Rosszul esett neki, hogy a grófné 
oly hideg volt s Emiidnek meg üdvözletét küldi.

Kalapját megemelve, gépdeg hátralépett. A 
vonat lassan megindult. Most a grófné meg- 
egyszer az ablakhoz lépett, — kihajolt s az 
otl maradókra tekintett. Norbert tűzze vélte 
válni o tekintet alatt minden csepp vérét, csak 
egy pillanatig tartott, de elég volt arra, hogy 
gondolatát, mely a viszontlátás alatt mindig 
eszében volt, megérlelje.

Utána, gondolá, meg fogom öt találni, meg­
kell találnom !

És megtalálta a kis (ehér nyaralót a Vier- 
waldstiidti tó mellett, melynek lerasseja a tóra 
nézett, s felette a hegyek látszottak. E nyara­
lót úgy ajánlottak figyelmébe, mint a honnan 
a legszebb kilátás nyílik, s hozzá telték, hogy 
abban egy idegen, csodaszép hölgy lakik, egye­
dül környezetével.

Pár órával, miután ezt megtudta, már ott 
állott az aranyozott rácsajtó előtt, s a park 
sötét levelii diófáira s rododendron virágaira 
tekintett. De az ajtó he volt zárva s a csengőt 
Norbert nem vette észre. El kezdett a nyaraló 
mellett sétálni, s aztán ismét a parkba tekin­
tett. Most a kert egyik utján egy fehér női alak 
közeledett, lehajtott fejjel, lassú járással. Ez 
az ö járása, az ő csillogó aranyhaja volt. Nor­
bert, az első pillanatra megismerte, gyorsan a 
másik nyitva levő ajtón a kertbe lépett, s mi­
dőn a grófneval szembe állott, az megijedt és 
meglepett nőnek csak ennyit tudott mondani:

Bocsásson meg, de
Nem talált kifogást és a grófné sem kér­

dezte, kezét szivére szorítva, Norbertra tekin­
tet s igy szólt :

Tehát minden hiába volt már nem tehetem.
A grófné oly szép és szomorú volt, hogy 

Norbert megragadta kezeit, s igy szólt ;
Mi volt hiába, s mit nem tehet V Lesütötte 

szemeit.
Ön tudja, miért mondjam V
Tudom ? Oh nem, inig föl nem világosit, 

remélni sem merem, ön e1 akart engem ke­
rülni nem igy volt-e V Es ön most érzi, 
hogy az hiába volt, hiába volt, hogy a mi 
sorsunk.

(Folytatása kövvtkvzik.)

felelős szerkesztő Kosa Barna.
Kiadók: Szinay Gyula főszerkesztő és

Dr. Bakonyi Samu főmunkatárs.

VASÚTI MENETREND.
(Október 1-től.)

Debreczenböl indul :
B.-Pcst...N.-Várad felé (gyv.) d. e.

cl. u.
„ -(csak N.-Várad felé)

N.-Várad este
Szalmát' felé cl. II.

,i „ (gyors v.) este
„ „ éjjel

Kassa felé d. e.
„ „ este

( m. á. v. indóh. (1. u.
Nánás felé :j reggel

z vásártérről <1. 11. 
reggel

Debreczenbe érkezik:
B.-pest—N.-Váradról érk. éjjel

„ (csak N.-Várad felől) reggel
„ cl. II.
„ (gyorsv.) este

Szatmárról reggel
„ délbe
„ esle

Kassáról reggel
„ „ este

( m. á. v. indóh. reggel
Nánásról: ! . " . ” esle

( vásártér reggel
( este

8 27
1 5 
3 35 

10 —

3 30 
8 04
2 50
•131 
7 40
3 22 
5 28 
3 38; 
5 44 !

- 35 
7 34 
3 07
7 19
8 15 

1221
9 36 
8 06 
9 14 
801 
ti 05 
7 531

Budapestről Debr jczenlie indul.
reggel

(gyorsvonat) <1. u.
„ este

172.

1890

Árverési hirdetmény!
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX t. ez. 102. íj-sa értelmében ezennel közhír­
re teszi, hogy a debreezeni kir. járásbíróság 
5159>890 P. számú végzése által Kunig Jakab 
felperes javára Hausner Lajos helybeli lakos 
ellen 210 fit tőke, ennek 1889. év Marcz. hó 
15 napjától számítandó fi °/o kamatai és eddig 
összesen 70 fit 30 kr, perköltség követelés 
eréjéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával biróilag felült foglalt és 1528 fii 75 
krra becsült szobabútorokból álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladalnak.

Mely árverésnek a 19254/1390 P. <z. kikül­
dést rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis 
alperes lakásán Piac* utcza Csatiak háznál 
leendő eszközlésére 1891-ik év Január hó 30 ik 
napjának délelőtt 9 óráját határidőül kilüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg : hogy az érintett in­
góságok szén árverésen, az 1881. évi LX. t. 
ez. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becs­
áron alól is elaltatni fognak.

Az árverezendő ingóságok vételé ra az 1881. 
évi LX. t. ez. 108. §-ában megállapított felté­
telek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Debreczenben 1891-ik évi Január hó 
9-ik napján.

Varady
kir. bírósági végrehajtó.

a.
1891

Árverési hirdetmény
A debreezeni kir. törvényszék, mint csőd­

bíróság 11919/890 P. számú végzése folytán 
közhírré tetetik, mi- /.érint közadós Szatlunáry 
György debreezeni lakos csődtömegéhez leltá­
rozott férfi ruha-szövetek, vásznak, gombok és 
bolti fölszerelvenyekböl álló együtt 1043 forint 
70 krra becsült ingóságok, 1891. évi január hó 
19-én délelőtti 9 órakor kezdetét veendő és 
Csapó utczan. 328 szánni Kutasi örökösök 

- házánál megtartandó nyilvános hired árve­
résen, azonnali készpénz fizetés mellett, szük­
ség eseten becsáron alól is, el fognak adatni.

Debruczen 1891. január 8.
Törők Géza
iiir. kiküldött.
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és mától kezdve

minden ünnep- és vasárnap déután,
helyben állomásozó csász. és kir. 39-ik gyalogezred zenekara által 

Czapek Péter karnagy ur személyes vezénylete mellett,

a »MARGIT fürdő villany nyal világított dísztermében

NAGY SÉTA-HANGVERSENY
tartalík.

Kezdete délután 4 órakor. — Bemenet 20 krajczár.
A hangverseny bármily idő esetén megtartató

Kitűnő ételok- és italokról gondoskodva lesz.
A I. ez. közönség minél számosabb megjelenését kérve, vagyok

tisztelettel:
Szikszay Gyula,

t i
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iuruő-hilajdonos

KUHLMANN JAHOS Hinletmény.
MŰSZAKI CZIMFESTÖ és ARANYOZÓ.

Készít

cziiiifesiiiicnyeket, czimfcllratokaí,
csalAdi czimereket,

templom-festéseket és aranyozásokat.

Felvételi irodája:
V. z e g I c it -II I c z a 2-ik s z ;i in.

KariloH László úrral «zömben.

Néhai Nánássy Ferenez hagyatékához 
tartozó következő ingatlanok:

1. szent-Anna-utczai 2f>40. szám alatti 
ház ondóéi földével,

‘2. egy különálló ondóéi 3 nyilasnyi ta­
nya föld,

3. puszta ebesi, gazdasági épületekkel du- 
san felszerelt 28 és '/, nyilas tanya föld.

Í-. tnikepércsi útfélen lévő, épületekkel 
elláli)ttti2 hold szántó és kaszállú uj osztású föld, 

5. varga-kerti,luczeriiásnak való szölöföld, 
Úgyszintén a fenti hagyatékához tartozó 

teliéit és juh állomány, 2 kocsiló, kocsival, igás- 
lovak es ökrök, gazdasági eszközök es felsze­
relvények szabad kézből eladók.

értekezhetni a fettételek iránt Nánássy 
László kir. közjegyző végrendeleti végrehajtó­
val Kis-Mester ulcza I43fi szám alatt

Rickl József Zelmos
DEBR E EZEN BEN.

Ajánl

..ASTRA LINE“
nevű legjobb salon petróleumot, mely 
nein robban még 70° C. mellett sem. Igen 
alkalmas minden szoba világításra, mert 
nem füstölés nem terjeszt semmi szagot; 
továbbá igen olcsó árak mellett

király-petroleumot
Angol fehér, Ananás, Jamaicai. Cuba, 

Brazília

RUMOKAT, 
CARAVÁX CSALÁDI TREAT

és
thea süteményeket

Különös figyelmébe ajánlva a mélyen tisz­
telt közönségnek a mai kornak megfelelő 

orvosilag rendelt

Franczia cognacot
úgy belföldi leghíresebb világosi, a melyek 

nagy raktáron vannak.

Eladó
a kis-mester-utczában 1118/19. sorszámú 
lakház 1243 négyszögöl kiterjedésű kert 
és belsőség, a hozzá tartozó 29 i.ataszt, 
hold ondödi szántófölddel együtt. Továbbá 
a nagy-mester-ulczán 1332 számit lakház 
ti hozzá tartozó b holdnyi ondódi s uj 
osztású földdel együtt. — Értekezhetni 
Dr. Irinyi István ügyvédnél, Debre- 

czen, Miklós-utcza 2080. szám alatt.

Eladó akácz-tüzifa.
Értekezhetni

Engesszei* Józseffel,
Szenl-Anna-ulcza 2206. szám alatt.

(Marton László ur hazaban.)

H [ lí ]) E T É S E K

a „DEBRECZEN“ részére jutányos áron

1 öl vétetnek a kiadóhivatalban.

A hirdetések vagy Szinay Gyulához (csapó-utcza, 383. az.), vagy 

egyenesen a kiadóhivatalba |n»gy-uj-utcza, 1702. sz,| küldendők
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